LECTIO I: O EZOPIZTOZ NMOIHTHZ

KEIMENO 1

Ovidius poeta in terra Pontica exulat. Epistulas Romam scriptitat. Epistulae plenae
guerelarum sunt. Romam desiderat et fortunam adversam deplorat. Narrat de incolis
barbaris et de terra gelida. Poetam curae et miseriae excruciant. Epistulis contra

iniuriam repugnat. Musa est unica amica poetae.

META®PAZH TOY KEIMENOY |

O nowntng OBiSLog eival e€6pLotog otn yn tou Mdvtou (f oTnv MoVTLKn yn). Fpddel
oUXVA ETILOTOAEG 0TN Pwpn. Ot eTOTOAEG elval yepdrteg (pe) mapdnova. EmBupel tn
Pwun (N Tou Aelmnet n Pwun) kat Bpnvel yla tv avti¢on toxn (tou). Adpnyeital yia Toug
BapBapoug Katoikoug Kal yLa TV maywpévn yn. Tov mowntr Bacavilouv oL £yvoleg
KoL oL SuoTuXieg. Me TIG EMLOTOAEG AXETAL EVAVTLA OTNV adLKia (1) AVILLAXETAL TV

adwkia n avtiotéketal otnv adikia). H Mouoa eival n povadikn ¢iln Tou mointh.

ENIZHMANZEIZ ENI TOY KEIMENOY |

1. Ovidius: Ta yviola kOpla AQTviKA ovopata KaBwg Kal To Kowda (f TpoonyopLka)
umepSioUMaBa og -ius oxnNUOToUV TN YEVIKA TOU eVikoU aplOuol ot -ii/-i (cuvatlpoulv
TO TEAKO -ii o€ -i) Kal tovilovtal oTnv mapaAnyouoa, LETA TN CUVALPEDT, £0TW KOL OV
autn eival Bpaxeia. Emiong, Ta yviola kUpla AaTvika ovopota (kabwg Kal to
T(POCNYOPLKO ouactaoTiko filius = o ylog) oxnuatilouv TNV KANTK TOU €VikoU aplBuou
o€ -i avti yla -ie.

Ovidius: yevikn gvikoU aptBuol > Ovidii/Ovidi

KANTLKN eVikoU aplBuou > Ovidi

2. Roma: Ta kUpLla ovopata dgv oxnuatifouv Katd kavova mAnBuvtikd aplOuo
(singularia tantum = povo evikoU). ZUVENWCE Kal Ta ovopaTa TOAEWV Sev elval
guXpnota oTov MANBUVTIKO aplBud (e€atpolvtal 6oa sival e€apxng otov MANBUVTIKO,
T.X. Athenae).

3. fortunam: To OUCLOOTLKO UTIAYETOL OTA ETEPOCH O, OE EKELVA TAL OUCLOOTLKA TIOU
SLaB€touv SladopeTiki onuacia otov eviko Kot SltadopeTikn onuacia otov

TIANBUVTIKO aplBUO. ZToV evikd aplBuod fortuna, -ae = n TUXN, otov MANBUVTIKO aplBuUd



fortunae, -arum = ta untapyovta, Ta oyadda.

4. scriptitat: To pripa scriptito uTAyeTaL 0TNV KATNYOopLa TWV BAULOTIKWY pNUATWY,
TWV PNUATWYV EKELVWV TTIOU SNAWVOULV TN cuxvh emavaAndn pog npdaéng (Baua =
ouyva, tpPA. Bapwvag). To prpa scriptito amodidetal wg «ypadw cuxvay, EVW TO
OPXLKO prila amo To OTolo TPOoEPXETAL Elval To prpa scribo, To onolo anodidetal wg
«ypadw».

5. Romam: EmA&yeTal n ampOOeTn ALTLATLIK OVOUATOC TTOANG, yLoTl, cUpdwva e TN
Bewplia, yla tn SnAwon Tou TOmou, otav mpokettal va SnAwBel n kivnon A n
KateLBULVON TPOC £va TOTO KAL AUTO TO TOTWVULO lval Ovopa TTOANG 1} vnolou, TOTe
XPNOLLOTIOLELTOL TO TOMWVU L0 OTNV MTWOT TNE OULTLOTIKAG.

6. querelarum: JUVTOKTLKA AELITOUPYEL WG YEVIKN AVTIKELUEVLKN OTO £MiBeTO plenae, TO
oroio dnAwvel mAnopovn/mknpotnta (rpBA. mMARPNS NUEPWYV), akoAouBwvtag Ttov
KOvOvVa OTL TTOAAQ emiBeTa Kal oTn AATLVIKE, OTIWE KaL oTNV apyaia eAAnviki yAwooa,
CUVTAOOOVTOL LE YEVLKA OVTIKELUEVIKA. AUTO TO VONUO EXEL KOL O XOPOKTNPLOMOG TNG

WC CUUTIANPWHLO ETILOETWV.

EPMHNEIA KAI TPAMMATIKH ANATNQPIZH TON AEZEQN

Ovidius: ovopaoTLKA EVIKOU, apoeVIKO, Tou ouctaatikol Ovidius, Ovidii/Ovidi, B’
kAlon = o OBidloc. (kKAnTikn evikoU Ovidi) Qg kUpLo dvoua Sev oxNUATIIEL KOTA KAVOVaL
TIANBUVTIKO aplBUO.

poeta: oVOUOTIK EVIKOU, E6W apOEVIKO (UTtopel va eivat kal BnAuko, ylati unripxav
KOlL YUVOLKEC TTOLTPLEG), TOU OUCLOOTIKOU poeta, poetae, o’ kAion = o mownTAG.

in: mPOBeon Mou £6wW CUVTACOETAL PE ADALPETIKN = OF.

terra: adalpetikn evikol, BnAukd, Tou oucLaoTtikoU terra, terrae, a’ kKAion = n yn.
Pontica: agalpetiky evikou, OnAuko, Betikol Babuou, Tou Tplyevolg Kal
TplKataAnktou entBetou Ponticus, Pontica, Ponticum, B’ kAlon = Movtikog, -n, -6 N
QUTOG, -1, -0 TIOU AVAKEL oToV N oxetiletal pe Tov EVEeLvo Movto. Aev oxnuartilel
TANBuVTIKOUG TUTOUC KaBw¢ anotelel eBviko. Aol SnAwvel Tomo, Sev oxnuatilel
TOPOOETIKA.

ex(s)ulat: y* evikd 0pLOTLKNG EVEPYNTIKOU EVECTWTA TOU pripatog ex(s)ulo, ex(s)ulavi,

ex(s)ulatum, ex(s)ulare, 1 = elpat e€6plotog.



Epistulas: attiatik mAnBuvtikol, BnAukd, Tou oucLOoTIKOU epistula, epistulae, a
KAlon = n emiotoAn.

Romam: artiatikn evikou, BnAuko, Tou ouclaoTtikol Roma, Romae, a’ kAion = n Pwun.
Qg KUplo Ovopa OANG dev oxnuatilel katd kavova MANBUVTIKO apLBuo.

scriptitat: y' eVIKO OpLOTIKNG EVEPYNTIKOU EVECTWTA TOU PHUOTOC scriptito, scriptitavi,
scriptitatum, scriptitare, 1 = ypadw cuyva.

Epistulae: ovopaotikr mAnBuvtikou, BnAuko, Tou ouclaoTikoU epistula, epistulae, o
kAlon = n emoToAn.

plenae: ovopaotiki mAnBuvtikol, BnAukd, BeTikol BabuoU, Tou TpLyevoU Kat
TpwKataAnktou enbetou plenus, plena, plenum, B’ kAion = yepdtog, yeUdtn, yepATo
(2uykpltikog: plenior, -ior, -ius, YriepBetikodg: plenissimus, -a, -um).

qguerelarum: yevikn mAnBuvtikou, BnAuko, Tou ouclaoTikoU querela, querelae, o
kAlon = to mapamnovo.

sunt: y’ MANBUVTIKO OPLOTIKAG EVECTWTA TOU BonBnTikou prjpatog sum, fui, -, esse =
gipat, umapyw.

Romam: altiatikn evikou, BnAuko, Tou ouclaoTtikol Roma, Romae, a’ kAion = n Pwun.
Q¢ kUpLO Gvopa TOANG Sev oxNUaTileL KATA Kavova TANBUVTIKO aplOpo.

desiderat: y' eVikO OPLOTIKAG EVEPYNTIKOU EVESTWTA TOU pripatog desidero, desideravi,
desideratum, desiderare, 1 = emBupw.

et: TMOPATOKTIKOG, OUUTIAEKTLKOC OUVOECOHOG = KalL.

fortunam: attiatikn evikou, BnAuko, Tou ouclaotikou fortuna, fortunae, a’ kAion =n
TUXN. TO OUGLACTIKO UTIAYETAL OTA ETEPOCN A, OE EKEIVA TOL OUCLACTIKA TTOU
SLa0€touv SladopeTiki onuacia otov eviko Kot SladopeTikn onpacia otov
TIANBUVTIKO aplBUO. ZToV evikO aplBuod fortuna, -ae = n TUXN, otov MANBUVTIKO aplBud
fortunae, -arum = ta uTtdpyovta, Ta ayadda.

adversam: aLTLaTIKY eVikoU, BnAuko, Betikol Babpou, Tou TpLyEVOUG Kot
TpwKataAnktou enBetou adversus, adversa, adversum, B’ kAlon = avti€oog, avti€on,
avti€oo. (ZuykpLtikoc: adversior, -ior, -ius, YrepBetikog: adversissimus, -a, -um)
deplorat: y' VKO OPLOTIKNG EVEPYNTIKOU EVeESTWTA TOU pripatog deploro, deploravi,
deploratum, deplorare, 1 = 6pnvw.

Narrat: y' eVIKO OpLOTIKNG EVEPYNTIKOU EVECTWTA TOU PALATOC harro, narravi,



narratum, narrare, 1 = acdnyoupual.

de: mp6Beon Mou cuvtAdooeTal pe (KUPLwG) adalpeTIKA = yLa.

incolis: adatlpetikr MANBUVTIKOU, apoeVIKO Kal BnAUKO, Tou ouclaoTkoU incola,
incolae, a’ kAion = 0 KATOLKOG

barbaris: adalpetikry TANBUVTIKOU, TOU TPLYEVOUC KAl TPLKATAANKTOU ETMLOETOU
barbarus, barbara, barbarum, B’ kAlon = BapBapog, BapPapn, Bappapo. (ZuyKpLTIKOC:
barbarior, -ior, -ius, YepBeTikog: katd to Ae€lko tng OEdopdng, oL TUMOL ToU
umtepBetikoL Sev eival og xpron)

et: MOPATOKTIKOG, OUUTIAEKTLKOC OUVOECTHOG = KalL.

de: mp6BecN MOU GUVTACOETAL pE (KUPLWG) adALPETIKN = yLa.

terra: adalpeTikn evikoU, ONAUKO, TOU OUCLOOTLKOU terra, terrae, a’ kAion = n yn.
gelida: adatpetikn evikol, BnNAukod, BeTikol Babuov, Tou Tplyevolg Kal
TpwKataAnktou emBbetou gelidus, gelida, gelidum, B’ kAlon = maywuévoc, maywuevn,
Taywpevo. (ZuykpLtikoc: gelidior, -ior, -ius, YrepBetikog: gelidissimus, -a, -um)
Poetam: altlatikn evikoU, e6w apoeVIKO (Umopel va elval kot BnAuko, yloti umnpxov
KOLL YUVOLKEG TIOLATPLEC), TOU OUCLACTIKOU poeta, poetae, a’ kAlon = o montnG.
curae: ovopaoTLKr) TTANBUVTIKOU, BnAUKO, TOU OUCLAOTIKOU cura, curae, o’ KAlon = n
dpovtida, n €yvola.

et: TOPATOKTIKOG, OUUTTAEKTIKOG OUVOEGUOG = Kall.

miseriae: ovopaoTiki MAnBuvTIKoU, BnAukd, TOU oucLACTIKOU miseria, miseriae, o’
kAlon = n duotuyia.

excruciant: y’ TAnBUVTIKO 0PLOTIKN G EVEPYNTIKOU EVECTWTA TOU PHLLOTOG eXCrucio,
excruciavi, excruciatum, excruciare, 1 = Baocavilw.

Epistulis: adaipetiki mAnBuvtikol, BnAukod, Tou oucLlacTtikoU epistula, epistulae, a’
KAlon = n emotoAn.

contra: mpOBeon MOU CUVTACOETAL LE ALTLATIKN = evavTiov, avtiBeta o€.

iniuriam: aLTLOTIK eViKoU, BnAukO, TOou oucLaoTIKOU iniuria, iniuriae, o’ kAlon = n
adkia.

repugnat: y’ €VIkO OpLOTLKNG EVEPYNTLKOU EVECTWTO TOU PHKLATOC repugno, repugnavi,
repugnatum, repugnare, 1 = avtiudyopat, avoiotapadt.

Musa: oVOHaOoTLKNA EVIKOU, BnAUKO, Tou ouclaoTikol Musa, Musae, o’ kKAlon =n



Mouoa.

est: Y’ eVIKO OpLOTIKAG EVECSTWTA TOU BonBnTikol pruatog sum, fui, -, esse = elpat,
UTIApPXW.

unica: ovouaoTLKH EVIKOU, BNAUKO, BeTikoU BaBuoU, Tou TplyevoUg Kal TPLKATAANKTOU
€MBETOU unicus, unica, unicum, B’ kKAion = povadikog, povadikn, Hovadiko. Asv
oXnMoTilel mapaBeTIKA.

amica: OVOUOOTIKH EVIKOU, BNAUKO, TOU OUCLACTIKOU amica, amicae, o' kKAlon = n ¢iAn.
poetae: yevikn evikol, edw apoeVIKO (Umopel va gival kot BnAuko, yloti umipyav Kat

YUVALKEG TTOLATPLEG), TOU OUGCLOOTLKOU poeta, poetae, o’ KALON = 0 OLNTAG.

TPAMMATIKA TASZINOMHMENO AEZIAOTO

OYZIAZTIKA

A’ kAion

poeta, -ae: apoeviko & BnAuko (edw elval apoeviko)
terra, -ae: OnAuko

epistula, -ae: OnAuko

Roma, -ae: BnAuko (&ev £xel mMANBUVTIKO aplOuod)
querela, -ae: BnAuko

fortuna, -ae: BnAuko (umdyetal ota eTepdONUQ)
incola, -ae: apoevikd & BnAuko

cura, -ae: BnAuko

miseria, -ae: ONAuko

iniuria, -ae: BnAuko

Musa, -ae: BnAuko

amica, -ae: OnAuko

B’ kAion

Ovidius, -ii/-i: apogviko. KAntikn evikou Ovidi

ENIOETA
B’ kAion

Ponticus, -a, -um (8ev oxnuatilel mapabeTika)



plenus, -a, -um (Zuykpltikog: plenior, plenior, plenius, YnepBetikdg: plenissimus,
plenissima, plenissimum)

adversus, -a, -um (ZUYKPLTIKOG: adversior, adversior, adversius, YrepBeTIkoc:
adversissimus, adversissima, adversissimum)

barbarus, -a, -um (ZuykpLtikodg: barbarior, barbarior, barbarius, YnepBetikog: -)
gelidus, -a, -um (Zuykpttikog: gelidior, gelidior, gelidius, YrepBetikog: gelidissimus,
gelidissima, gelidissimum).

unicus, -a, -um (8gv oxnuaTilel mapabeTIKA)

PHMATA

1n Zuluyia

ex(s)ulo, ex(s)ulavi, ex(s)ulatum, ex(s)ulare
scriptito, scriptitavi, scriptitatum, scriptitare
desidero, desideravi, desideratum, desiderare
deploro, deploravi, deploratum, deplorare
narro, narravi, narratum, narrare

excrucio, excruciavi, excruciatum, excruciare

repugno, repugnavi, repugnatum, repugnare

BOHOHTIKA PHMATA

sum, fui, -, esse

NPOOGEZEIZ
in (+ edw Tomkn adaLPETIKA)
de (+ kuplwg adalpetikn)

contra (+ adalpetikn)

2YNAEZMOI

et (MopATAKTIKOG, CUUITAEKTIKOG oUVOEDLLOG)

2YNTAKTIKH ANAAYZH




1. Ovidius poeta in terra Pontica exulat: kUpLa mpotacn Kploswe, ekdEPETAL UE
OPLOTLKNA KoL SNAWVEL TO TPAYHOTIKO YEYOVOC (exulat: oploTikr eveotwta).

exulat: priua.

Ovidius: urmokeipevo tou pruatocg exulat.

poeta: OpOLOTITWTOC MPOCSLOPLOUOG, MapABESN OTO UTOKEIEVO TOU pratocg exulat,
6nAadn oto Ovidius.

in terra: epnpoBeTOC MPOGSLOPLOUOC TTOU SNAWVEL OTACN OE TOTO OTo pripa exulat.
Pontica: opolONTWTOoC, EMOETIKOC TPOoSLOPLOUOC OTO terra.

2. Epistulas Romam scriptitat: kUpLa mpoTaon Kploswg, EKDEPETAL LIE OPLOTIKH KOl
SNAWVEL TO TPAYUOTIKO YeYOVOC (scriptitat: oploTIkA eveoTwTtal).

scriptitat: priua.

(Ovidius): evvoolpevo umokeipevo Tou pripatog scriptitat.

Epistulas: avtikeipevo tou pripatog scriptitat.

Romam: ampdBetn attiatiki tou SnAwveL kivnon/katevBuveon og TOMo 6To P
scriptitat. O tonog¢ dnAwvetal anpobeTa yLoTi £XoU e GVoUa TTOANG.

3. Epistulae plenae querelarum sunt: kUpla TpoOTaOHN KploswG, EKPEPETAL UE OPLOTIKN
KoL SNAWVEL TO TIPAYHOTIKO YEYOVOC (Ssunt: OpLOTLKI EVECTWTA).

sunt: prua.

Epistulae: umtokeipevo Tou pripatog sunt.

plenae: kKatnyopoUEVO OTO UTOKELLEVO TOU prpatog sunt, SnAadn oto epistulae,
AOYW TOU CUVOETIKOU pAATOC sunt.

qguerelarum: yevikn w¢ CUUTANPWLO TOU eTLBETOU plenae (A YEVIKI QVTIKELEVLKA OTO
plenae).

4. Romam desiderat: kUpLa mPoOTOON KPLOEWG, EKDEPETAL UE OPLOTIKA KOl SNAWVEL TO
TPAYUATIKO Yeyovog (desiderat: oploTiki eveotwral).

desiderat: prjua.

(Ovidius): evwooUpevo uTtokeipevo Tou prpatog desiderat.

Romam: avtikeipevo tou prjpatog desiderat.

et fortunam adversam deplorat: KUpla TPOTACN KPLOEWG, EKDEPETAL LLE OPLOTLKI KOl
SNAWVEL To payuaTko yeyovocg (deplorat: oploTikr eveotwta). ZUVSEETAL E TNV

T(PONYOUUEVN KUPLOL TIPOTAON TIOPATAKTLKA LE TOV CUMTMAEKTLKO OUVEEDLO et.



deplorat: prjua.

(Ovidius): evwooUpevo umtokeipevo Tou prnuatog deplorat.

fortunam: avtikelpevo Tou prjpatog deplorat.

adversam: opOLOMITWTOC, EMIOETIKOC TPOOSLoPLooG oto fortunam.

5. Narrat de incolis barbaris et de terra gelida: kUpla ipdTacn Kploswg, ekdEpeTal e
OPLOTLKNA KOl SNAWVEL TO TPAYHATIKO YEYOVOC (narrat: opLOTIKI EVECTWTA).

Narrat: prjua.

(Ovidius): evvooUpevo umokeipevo Tou prApatog narrat.

de incolis, de terra: epnpdBetol mpoadloplopol mou SnAwvouv Thv avadopd
(ouvééovtal pe Tov oUUIAEKTIKO cUVOEDO et) oTo prua narrat.

barbaris: opolonTtwrog, eMBeTIKOC MPoadloplopdg oto incolis.

gelida: opolomtwrtog, eMIBETIKOG TpoaSloplopog oTo terra.

6. Poetam curae et miseriae excruciant: kUpla tpotTacon Kploewg, ekpEpeTal e
OPLOTLKNA KoL SNAWVEL TO TIPAYHOTLKO YEYOVOC (excruciant: opLloTikr eveotwTa).
excruciant: prua.

curae et miseriae: UTIOKELLEVA TOU pALATOG excruciant (cuvdéovtal e Tov
OUMITAEKTIKO oUVOEOO et).

Poetam: avTIKELEVO TOU PLOTOG excruciant.

7. Epistulis contra iniuriam repugnat: kUpLa poTaCN KPLIoEWG, EKDEPETAL UE OPLOTLKNA
KoL SNAWVEL TO TIPAYHOTIKO YEYOVOC (repugnat: opLOTLKI) EVECTWTA).

repugnat: prjpa.

(Ovidius): evvooUpevo umokeipevo Tou pripatog repugnant.

contra iniuriam: eunMPOOEeTOC MPOCSLOPLOUOG TTOU SNAWVEL TNV EVAVTIWON GTO prUa
repugnant.

Epistulis: anpoBetn opyavikn adalpeTKi TOU OPYAVOU GTO pra repugnat.

8. Musa est unica amica poetae: kKUpLO TPOTACN KplOEWG, EKDEPETAL LIE OPLOTLKH Kall
SNAWVEL TO TPAYUOTLKO YEYOVOC (est: OpLOTIKY EVECTWTA).

est: prua.

Musa: UTTOKELEVO TOU pripatog est

amica: KaTnyopoUEVO OTO UTIOKE(EVO ToUu prpatocg est, SnAadr oto Musa, Aoyw tou

OUVSETIKOU pruaTog est.



unica: OpOLOTITWTOC, EMLOETIKOC MPOoSLopLoUOG4 OoTo amica

poetae: yevIKI) KTNTIKA OTO amica.

4 Mnopel va BewpnOel kat KATNYOPNUATIKOG TPOCSLOPLOUOC OTo amica,
0KOAoUBwWVTAG TOV Kavova TwV apyaiwv OTL To emiBETO unicus, -a, -um = LOVASLKOG, -

N, -0 AEITOUPYEL WG KATNYOPNUATLKOC TTPOCSLOPLOUOC.

ETYMOAOINA MAGHMATO: 1

poeta < molntn¢ (moléw-®, moinua, moLNTIKOG, toinon)

terra: kup. «Enpa»’ Tépoopal = Eepaivopal mpPA. TepakoTa

Ponticus: umepmovTLOG, TOVTOTOpLa, MOVTONOPOC, TIOVIOTOPW

epistula < emotoAn (emiotoALkog, entotoloypadoc, emiotoloypadia,
emLoToAoypadIKOC, EMLOTOAOXAPTO)

plenus: mipmAnut, MAnpw, MANPNG, MANRB0oG¢, MAnoUOVH, AMANCTOG, ANMAETOG, TTOAUC,
moAUTa00¢, TOAAATAAOLOCOG, TTAELOTOG, TTAOUTOG, TAEOVAOUOG, TTAEL0S00ia- TIPPBA.
KOUTTAE

sunt, est: *esmi > giul

fortuna: mpPBA. pouptolva, GoUPTOUVIOCUEVOG

adversus (ad +versus) < ad + verto: tpBA. BEpTiyko- vs (ouvtopoypadia Tou versus =
gvavtiov)

incola < in + colo = kaAALlepyw, KATOKW, AaTpeVw:- cultura: agri-cultura < ager + cultura
barbarus < BapBapoc (mpBA. Bap-Bap) (BapBapkdg, BapBapotnta)

gelidus < gelo: mpPA. yéAn, tlel, Lelg, (t)leAativa

cura: mpPA. koLpa

miseria: mpPA. ulépla, pilepog

contra: mpBA. kévtpa

Musa £ Mouoa (Louoeio, HOUCELAKOC, LOUTELOAOYIO)

unicus < unus = £vag

amica < amo- amabilis, amicitia: tppA. apope.



